
[. évfolyam 1912.
---/^W-- 2 szám. 3anuér W.

-7,

KíABOHiVATAL :
Piac-utca 42. sz. (Hungáriával szemben.) 

Megjeieii minden vasárnap.

“v'-'y

ELŐFIZETÉSI DÍJ:
*5§n«3SaB évre 55í Ictdz*

Egyes szám ára 10 fillér.

FELELŐS SZERKESZTŐ

SZIKRA.

Törpe kor.
Mini áléit, nebóz beteg, A'i'f 
Kór az ágyba szegzott,
Oly erőtlen, béna most e 
Boldogtalan nemzet.
Se akarni nem tud semmit 
És se ti nni nem mer,
Mer kihullott vaskezéből 
Bor gőztől a fegyver.

Nemzet, ország tetszhalottként 
Sinvlik, bomlik egyre,
Azok ölik, kik szert teltek 
A hatalmi kegyre.
Léha mungók oldalgása, 
Hitvány szolga-koncok :
Fzek lettek úrrá rajta 
S bécsi udvaroncok.

Nem csoda, ha egész honban 
Az a panasz járja.
Hogv élni sem érdemes már 
Árpád szép honában.
Megy. ki mehet földönfutni 
FA. Amerikába;
Isten ! Magyarok Istene. 
Tekints bus hazánkra!

hogy milyen ol­
csón lehet mostIsodékat beszélnek arról

■■V Gerő Ernő férfi-, fiú- és gyermekruha áruházában vásárolni
DEBRECzenr, piac-et«* '’**• szA»*.
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VILLÁM 1911.

Legszolidabb alapon álló, elsőrendű ékszer, óra,
drágakő raktár SártdOf Árttlín.

Debrecen, Piac-u. 41. (Dréher sörcsarnok mellett.) 
======= Szokatlan olcsó árak. -----

Szikrák.
Vetéssy Béla rendőrfogalmazót, a kiváló nyo­

mozó detektív főnököt nagy kitüntetés érte. Állító­
lag az uj portugálja köztársaság meghívta a „vígan 
dudál a portugál“ detektív testület vezetésére.

A homokkerti lakosok örülnek legjobban a 
télnek. Ilyenkor befagy az ottani nagy sár s nem 
kénytelenek azzal, hogy a kutyájukat ölbe vigyék 
ki ugatni.

Az influenza óriási módon grasszál, Minden 
második ember náthás ebben a kutya időben. A 
doktorok annyit keresnek, hogy többen abban hagy­
ják a bankigazgatóságot és felajánlják azoknak, aki­
ket az orvosi honorárium, meg a patika-kontó tett 
tönkre.

Gyöngyösi (ku) Viktor, a színház derék fes­
tője, tekintettel a hideg időjárásra, ismét meghajasodott.

Szántay János könyvi vő, alkalmasint fizetés- 
javitást ért el; mint hozzá közelebb állók állítják, 
mind elajándékozta — régi szerszámjait.

Berkó János tűzoltó hadnagy, a Bocskayban 
szőlőt akar venni. Erre a hírre a szőlőskertek árai 
a Bocskayban óriásikig emelkedtek.

Dr. Hegedűs István azt mondta dr. Kemény 
Samu ügyvédnek: „Samu bácsi, a maga neve már 
csak névleges“. Mire Samu bácsi emigyen repliká- 
zott vissza: Hegedűs ur, a maga neve nem névleges, 
de — ílótás.

Tróján Ferencet, a nyírbátori vasút alforgalmi- 
főnökét, tekintettel a vasút ijjesztő közlekedésére 
„csak lassan“ eíőnével tisztelték meg volt máv. 
kollégái

A légszesz fogyasztás mint értesülünk, 
csökkent. Valószínűleg a levegő fogyasztás emelése 
okozta ezt a csökkenést.

A vöröskereszt bálja fényesen sikerült, csak 
az a kár, hogy utána nagyon sokan lettek—svarccá.

Thiszen Arthur az utóbbi időben cilindert tett 
a fejére és úgy sétál a korzón. Hja, úgy látszik a 
fémgyár — csiszol.

Debreczeni száré H r’r?-V*3/uUiw

A színház előtt a
havon csúszkáltak Bor­
bély Lili és Bérczy Ernő.
Vigyáz Lili— szólt Bér­
czy — még eltalálsz 
bukni . . .

Bérczy Ernő eldi­
csekszik azzal, hogy ő ^_
a társulat legnépszerűbb B jL O Oj & Mit 
tagja. Engem az egész jF^L q £)( 
város ismer — jelen­
tette ki nem egyszer a 
kis szerénytelen.

Igen, de a rossz ol­
dalaidról — vágott visz- 
sza egy epés hang.

Falusy Istvánnak nem 
igen tetszik Debrecen.
Megnyugtathatjuk, az ő 
savanyu játéka sem Deb­
recennek.

Zilahy nem igen
szerzi be az uj darabokat. Szemére is hányta ezt 
egy habitüé s egyszersmint cspdáita, hogy kivéte­
lesen a „Rossz pénz, nerrr vész el“ címűt megvette. 
Vagy talán ez magad iránti kötelességed? — tette 
hozzá.

C’

Beleznay Margit 
hogy ő keveset játszik 

felelte a nagy Zsül, 
hogy a közönség ezért 

Virányit minden 
tették drámai hősnek, 
elbukik.

panaszkodott Zilahy mik, 
. Hja lelkem, ez nem haj 
— mert nekem az a fontos, 
nem panaszkodik, 
tiltakozás ellenére is me 
És ő mindig hősiesen —

Báli idényre
Prelovszky András

legelegánsabb szalon, smoking és frak ölt<
nyök valamint átmeneti és télikabátok, szc
színes öltöny különlegességek készülne

polgári, katonai és vasú 
egyenruha szabó cégn

Debreczen,
in. é*
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Divat. Nővéredhez . . .

sUM!
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— Édes anyám, nízze mán ! Most már a városi dá­
mák is viselnek tarisznyát, csakhogy nem a hátukon, ha­
nem a kezükben ?

— Nem tarisznya az édes fiam.
— Hát mi a fránya ?
— Hát nem látod, hogy divat.

Pakonpart Alfréd
— Aláztoszogája, van sze- 

encsém szépreményü Biczó 
Gyula váalkozó ur, abidiere !
Miien mese színben mésztatik 
lenni, kéem! Bizonyosan a 
napokban mondott magas 
szányalásu költői pohá’ kö­
szöntő tüze ez, ugy-e bár ?
Hogy szép is volt az? Óh 
kéem, haottam egyik jeen volt 
vendégtől, hogy ólján szép 
köszöntő volt, hogy igen ke­
vesen étették meg! Kűönösen 
szép lehetett kéem ennek a 
köszöntőnek a befejezése, a 
mint dupla tűzzel mésztatott 
mondani: „dráj hurka, fier gömböc, luba a zab!“ Nahát 
kéem ebből igen sokat érthettek a jelen levők ! Mert kéem, 
én úgy gondolom, hogy a kinek a luba van a zabja, az 
mV boldog embe’, mert van lova ! De kéem, ezzel a „dráj 
hurka, fíer gömbőc“-cel én sem vagyok tisztában. Mit 
jelent ez ? Igen. Hogy ez ünnepi és alkalmi kifejezés ? 
Kéem, ezt is jó tudni. Örökké tanul az embe’ ! Paancsol 
kéem a baluszt kihúzni ? Igen kéem, csak kikefélni. így! 
VoM szeencsém szépreményü uram! Dráj hurka, fier 
gömböcz !

— Hullám ur kéem, mit szól ehhez a gömböchöz ? 
h: vy az is csak hurka ?! Kéem, eismerem, hogy ön egy 
motor eszü féfiu ! Még sokra viheti.

V-e

Az már más.
— Miért olyan szomorú, szomszéd ?
— A feleségem megint eltört egy fazekat.
— Hát hisz ez nem olyan nagy baj, minden háznál

megesik.
— Igen ám, de a — fejemen törte el!

Nö v e reel hoz k üidö 11 anyád, 
Kávémérés lett o tanyád. 
Ilire tiltott humor jóra,
Csinos lány von o „kottába“.
Törted magad éjjel nappal. 
Fogyott tejfel dupla habbal 
Fs túr skoláes három-négy 
A vendégnek most nem elég.

Sokat eszik — csrodn torok 
Fs a gyomra mégis korog. 
Ide hallgass ki<-si édes; 
t nyomorult terád éhes.

Kotnyeles Pisíuka
Jaj édesz szejkesztő báci még moszt 

is pukkadok a szók kaláctól, amit az 
alatt a bojzasztó szók ünnepek alatt 
ejfogyasztottam. Isztenem, Isztenem még- 
isz cak igaz az a közmondász, hogy 
akkoj pukkad meg az embej, ha jó megy 
a dojga. Apjoposz. Eszembe jut az ün­
nepi kajácról Szembjátovicz Józsi báci.
Tetszik tudni, hogy megjájta a jó öjeg 
kugjizóba. Szejet ő tudniijjik mindig 
egy kicit kapaszkodni. Tetszik ernjékezni 
még a vájoszi bizottszági tag vájasztásra ? Ötét a népje­
lölte — amint ö mondta, de azéjt ö nyomatta a cédujákat 
cupa szejényszégből. Szijvesztejkor meg jön a kugjiba két 
uj. Az egyik, ha jól jesztem el a papám szájából Bajog 
Ejeméj báci vojt és amászik Nagy Emil az ájmoszdi jegyző. 
Ászt kéjdi mikoj ezek az újak jöttek Szembjátovicz báci, 
hogy ki ez az uj, aki Bajog Ejeméj ujjal jött, ászt mondja 
neki ez a Bojusz Miszka báci, hogy nem iszmejed ? Ez 
Nagy Emij, a vojt ojszággyüjészi képviszejő, most Zichy 
gjóf jószágigazgatója. Fejsze Szembjátovic papának se 
kejjett több. - Jögtön fejé húzódott és amikoj kéjte épen a 
pjotekcióját, ép akkoj tudta meg, hogy csak tjéfa vojt. 
Hngy ott hagyta ekkoj azt a szegény Nagy Emijt, akkáj 
cak Szent Pál az oláhokat.

Ész mind ezt ez a Bojusz Miszka báci cinájta. A 
mamám isz ászt mondta, hogy jaj de huncut egy embej 
ez a Miszka báci. De azéjt igen jó fiú. Nem isz tudom 
tnéj pájtolja. De nagyon mejjette van. Végje én cak ki?z 
fiú vagyok, de azt mondom, hogy ők tudják.

Mászkoj majd többet.
Kézcók és mejjék puszik. Szejkesztő uj kieike hive

Pisztuka.

Egyszerű.

— Hogy hívják a cicát ?
— Eddig Samu vólt, de most majd Diannának ne­

vezem.
— Miért?
— Azt akarom, hogy legyenek kis cicái.
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Modern házasélet.Modern házasélet.

k ^_ //

Finom pipa vagy, elcsavarod minden ostoba libának a fejét 
Hát tehetek én róla, hogy külömb vagyok a gúnárnál?

flz Ördög a debreczeni színpadon.
A múlt hét szombatján Molnár Ferenc Ördög cimü 

vigjátékát hirdette a szinlap. Itt azonban egy gyönge kis 
tévedés lehetett, mert annak a komédiának, ami szinre- 
került Virányi és Zilahy voltak a kétségtelen szerzői. Az 
egyik teljesen túltette magát az irói intencióin, a másik 
— Zilahy — maga „alkotott1* szöveget, az mellékes, hogy 
csupa képtelenségeket regélt. Az a fontos, hogy azok 
abszolúte nem voltak benne a szerepben.

Thuryné szegény — mennyire sajnáltuk — igyekezett 
komolyan venni szerelmét a festőhöz. Szépen szavalta: 
János, neközeledjen! És még sikoltott is hozzá egyet 
vagy kettőt.

És János a világ legtermészetesebb hangján, pokoli 
nyugodtsággal csevegett, amely ezt fejezte ki félremagya- 
rázhatatlanul:

Én közeledek? Dehogy. Eszem ágában sincs.
És Thuryné megint: János ne nyúljon hozzám! Mi 

megférünk egymás mellett, m-nt két jó barát.
János — nem az, akit Molnár Ferenc elgondolt — 

minden rendelkezésére álló eszközzel ezt dörögte némán: 
Bánom is én. Unom inár ezt a Wirtschaftet.

És jött Zilahy úgy is, mint az Ördög. Részegedjetek 
meg — sziszegte, ennyi az egész, amire emlékezett. A 
többi . . . Amit később kellett volna mondani, az előbb 
mesélte. Persze ennek a súgó az oka.

így ment ez a második felvonás közepéig. Ekkor már 
éppen elég volt nekünk. Felkeltünk és ellejtettiink egy — 
másik kabaréba.

Az olcsóbb.
— Néni, hogy az alma ?
— Egy krajcár darabja.
— Itt a krajcár, adjon egyet!
Pár perc múlva visszajön a fiú:
— Hát a narancs hogy?
— Az két krajcár.
— Veszek egy narancsot. Ugye-e oda adtam az imént 

egy krajcárt ?
— Igen.
— No hát az egy krajcár, most vissza adom az al- 

m.' . az is egy krajcár, tehát összesen két krajcár; adja 
id. tehát a narancsot!

Furcsa:

mmfí*-

ha az erő művész gyenge lábon áll,
ha egy csurgói gazda háza csepeg,
ha egy világosi ember világtalan,
ha egy hevesi ember lassan támad,
ha egy rostás át lát a szitán,
ha egy órásnak pár perc az élete,
ha egy szemüveg kereskedőnek üveg szeme van,
ha az ecetkészitő édeskedik,
há valami ügyből kifolyólag befolyás gyakoroltalik 

valamire.
Különös:

ha a köszörűs a torkát köszörüli,
ha a tűzoltó tüzes beszédet mond,
ha a lámpagyujtogató elalszik,
ha a bormérő vizet iszik,
ha a tűzi legény elhül a csudálkozástól,
ha a pap vizet prédikál,
ha az iró olvas,
ha a verklis hegedül,
ha a kenyérkereső keresetlenkeresetlen szavakat hasznai,
ha a divatárus antik ruhában jár,
ha a kocsis szánkózik,
ha egy szegény ember neve : Gazdag,
ha a koporsókészitő bölcsőt farag,
ha a gondnokot gondnokság alá helyezik.

I)
legszebb kivitel- Q w

8
JánosoQ ben és. legolcsób-

ban felelőség mel- Q 
lett nagy választék- 

Q ban beszerezhető Q

oooooooooooooooöooooo
oékszer és óra q 

:: üzletében :: q

Református 
kistemplom I 
:: mellett. ::
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Vizsga után.
ipa: Csodálkozom, hogy olyan könnyű kérdésekre 

sete, tudtál felelni !
Kari: Igen ám, apus, de nehéz volt ám a — felelet.

Nevető fejfák.
Kovács István nagyon 
Szó ve tte a habot,
S azért halt inog, mivel 
Tu Iso kát he ka pót, 
Kínjában a szegény 
Tőle megfuladott.

Itt nyugszik a szegénr 
Kötelei Sara,
Ki felkötő magái 
A nagy epertára. 
Leszakadt a kötél 
Hála az Istennek,
De megholt és hasznát 
Nem vehette ennek.

Bugjji Sándor

Hogy osztán ujesztendőbe leesett az a kis hó, hát 
rám estek ezek a marhák, hogy szánkáztassam meg ükét, 
neh >y rühessek legyenek ebbe az esztendőbe.

yy osztán, hogy ippeg a kis Sanyi fijamnak még a 
mulí 'sztendőbe csináltam egy szánkát, hát, mondok, be­
fogó- ebbe a Villámot, kicsi a csanád, oszt ippeg elfé­
rünk ajta.

gomboltam osztég a Villámot a szánkába, avval a 
pere tyot elhejeztem a tetejibe, mondok, legalább mék­
ké r n véllek az Árpád-téri templonyt.

túlzottam osztán a lu vigihe, a vin hőgyet középre 
ü!> m, a kis Sanyi meg hátul lógázta a lábát, avval 
üH';. ; -dúltunk ki a kapun,—x

um a kimenetel is rosszul vágott be, mert hogy nem 
vól íiiggya a szánkának, hát csavarodott a jobbra is bárrá 

t ippeg néki csavarodott a kapufélfának úgy, hogy 
tiszk a leliptünk minnyájan a szánkórul a hóba. Még én 
is úgy borultam arccal a hóba, hogy aztat hittem a pipa- 
száv kijön a tarkómon.

Ni te, mondok, a biir htijjik rátok, még ugyan jó 
kezdődik a szánkázás.

Avval, hogy újból elhejjezkettünk, hát mondok, gye­
rünk csak.

Ippeg mán gyönyörűen körülutaztuk az Árpád téri 
templonyt, de akkor is a szánka csak úgy vágódott egyik 
ódaibul a másikba, hogy sokszor majd a Villám lú éli be 
kerültünk.

Ezek a dísztó csicsogó környikbéli köjkök meg, hogy 
hógujáztak, hát valamék egy dísztó keminy hógujával úgy 
horpaszon vágta ezt a marha jószágot, hogy rögvest férre 
ugrott.

Mer, hogy mindakét szemén kiilsőhájognak teccik lenni 
pápaszem hejjett, hát mindentül fii a marha, oszt ahogy 
férreugrott lemarattunk mind a szánkárul, de én nem 
eresztettem el a gyepliit.

De ez a dísztó jószág megindult véllíink, mán hogy 
én véllem, meg a szánkéval, úgy, mint a Villám a Had- 
házi-uton olyanformán, hogy én tisztára a szánka mellett 
gyalogoltam a gyomromon a gyeplünél fogvást, mer eztet 
nem eresztettem el.

Híjába ugattam ennek a marha jószágnak, hocscsak 
addig ájjik meg, írtig felhuzódok a szánkóra, ótán nem 
bánom, ha kimegy a világbul is. De még rám se hallgatott 
a dísztó, a dög essik belé.

így utaztam osztán én a szánka mellett, hun a gyom­
romon, hun a hátamon égiszén a rigi sintér-telepig.

Mer bát itt néki vitte a szánkát ez a jószág egy kiá- 
satlan fatünek, oszt megállóit.

Na, hogy az én jó Istenem aggyik beléd egy dögöt, 
hát mir nem migy mán tovább ? Én még bírnám. Pég 
dehogy bírtam vóna. Én örültem legjobban, hogy legalább 
estációt irtünk mán, mer mikor felállottam, hál ippeg úgy 
niztem ki gúnya dógábul, mint Kovács Guszti a három­
napos íőespány, akit Kerekes sógor szánkáztatott vót be.

A pofám meg úgy össze vót gyiirődve, hogy a vin 
hogy otthon aztat gondolta, hogy tán valaki ráült a pofámra.

Montam is osztán a vin hőgynek, hogy a rüh lepjik 
cl benneteket, én mán nem leszek rühes, hanem most 
alábbvaló vagyok annál is, ahogy' össze vagyok törve.

Azóta osztán a pelezurokat kivürrűl pájinkás lilijommal 
rakosgatom, belőrrül meg lilijomos pálinkával irdekelem, a 
nyehéssíg szánkáztassa a másvilágra eztet a marha asszonyt 
az ijjen kitanálmányaival.

Biztatás.

! vVz/r,

Úrnő (az uj cselédhez): Ha jól viseli magát nálam, 
olyan- pompás dolga lesz, mint a kis mopszlinak.
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Hallatlan.

! ■
X

\X I,

— Ejnye, hallatlan dolog történt velem !
— Micsoda ?
— Hát képzelje csak, hü szolgálatban megőszült, azaz 

hogy megrozsdásult puskám hazudott!
— Hát hogy lehet ez ?
— Pénteken mondott csütörtököt!

/ yc;

Karambol Flórián.
A minap, helyettesítésem 

alkalmával, leadtak egy pasast, 
mert meghúzta a vészféket.

Azt kérdezem aztán az 
ipsétől, hogy:

— Hát, barátom, .. miért 
húzta meg azt a vészféket ?

—- Kérem, a kocsiban /
olyan hideg volt, mint az /
északi sarkon, hát melegre 
akartam állítani a szabályozót.

— Hát bizony barátom, 
ez egy kissé meleg unslag, 
mert ezért csak 20 korona jár.

Mit volt, mit tenni, ?z én 
magyarom, bár savanyu kép­
pel, de kiszurkolta a 20 koro­
nát, aztán beült a vonatba.

Alig indul azonban meg 
a vonat, újból meghúzzák a 
vészféket s a vonat újból 
megáll.

Keressük aztán a vonatba, hogy ki húzta meg a féket, 
hát az én előbbi magyarom még akkor is éktelen dühvei 
rángatja a vészféket jobbra-balra.

Rászólok aztán, hogy:
— Mit miivel maga, kedves barátom?
— Mit művelek?! — azt mondja, — most fizettem 

20 koronát, hát ezért csak rángathatom ezt a féket.
Utoljára mi meg alig bírtuk az ipsét á kocsiból lerán­

gatni és átadni a csendőrségnek, annyira dühbe hozta az 
a feki vészfék, hogy dühében már fékevesztett lett!

Uri-divat cikkek Ü=„Ssi tlEE ftlfflfl.
JíJt DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben. J4J4

Szende fínica
— egy dócis'.;i naplója.

Szokásszerint igen szomorua néz 
le ablakomon a lemenő nap. Lel kiis­
meret furdalást érzek az oldalamba! 
Hogy mért épen az oldalamba? Hát 
azért, mert ma a történelem órán 
passzív rezis>:tanciát illetve nem is ezt 
hanem egyszerűen sztrájkot rendeztünk 
s nekem a történelem — a gyenge 
oldalam. Mit nekünk a történelem avas 
alakjai, mikor mindenki annyi esemé­
nyen ment keresztül a régi időben 
hogy azf rémség megtanulni, mit ne­
künk a sok rozsdás kard, nekünk a 

jelen kell! Lelkesedni tudunk mi is a régi nagyságért, de 
tanulni nem. Meghalni meghalunk mi is a hazáért, vagy 
ha a sors úgy kívánja mi is le locsoljuk forró ólommal a 
feltörő ellenséget, de az iskola padjai között nem szurko­
lunk. Könnyű volt Dobó Katicának a várfalon szurkolni — 
az ellenséget, de az iskolába ő sem szívesen tette volna 
ezt. Könnyű volt Rozgonyinénak Galarnbócra menni, mikor 
ott volt mellette egy jóképű férj, hisz odahaza nem lett 
volna ki vigasztalja meg, igy meg mindég a férjével lehe­
tett. Sőt ha akadna valaki, aki majd az én tetteimet bele 
írná az iskolai könyvbe, még talán én is megtenném egy 
csemegével csalogatott Muci nevű paripával és valami 
kedves utitárssal az utat Tripolisz felé, de igy élni és 
tanulni nem, soha!

Nehogy valaki azt gondolja, hogy én rossz honleány 
vagyok! Mikor a honipettyes ruha divatba jött, nekem még 
a fehérneműm is honipettyes volt; mikor a szegény gyer­
mekek felruházására valami confetti csatával egybekötött 
sétaverseny volt az én perselyem legtöbbször telt meg. 
Szóval én a jótékonyságnak mindég istápolója voltam, de 
hát -miköze mindezeknek az 1. Szolimán halálához. Nem 
azért a kis tanulásért beszélek annyit, mert azon már túl 
vagyunk, hogy nem tudtam, nem a világért sem, hanem 
az fáj rettenetesen, hogy a jövő órára újra azt kaptuk fel 
leckének — úgy látszik a tanárunk is sztrájkol — és vala­
mikor még is csak meg kell tanulni

a szomorú de Szende Anica.

rozs-szalma 
eladó helyszínen esetleg 

házhoz szállít i! !

KOVÁTS DEZS >
Szent-Ánna-utca 62. sz m

DEBRECZEN.
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Nyelves asszony.
f^erj: Nesze anyjuk szájvíz, öblítsd ki vele a sz. at. 
Asszony: Minek az nekem?
hérj: Hogy egy kissé megpihenjen a szád ni a 

nyelved.
Asszony: Miből van az a szájvíz ?

, hérj: Háromrész szirupból, hatrész asztalos ein ‘><31 
es egyrész szurokból.

A „Iámba“ hirdetni hál vármegyére szálé rekiim 0
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VILLÁM

Gonosz nyelv.

!«p;whm
JÍU 'ív:!'ííí;' %
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ÚWS-:,

Szerkesztő : Kivételesen elfogadom az ön elbeszélését 
I mindjárt felmérem a hosszát.

Író : Mit ? Rőffel méri az én müveim becsét ? 
Szerkesztő : Hát talán kilóval mérjem ?

Kaszárnyában.
Hadnagy: Te szamár, hát azt hiszed, hogy minden­

kinek a láhaszárában van az esze ?
Baka : Dehogy is hiszem, hiszen a hadnagy urnák 

oly vékony a lábszára, hogy bele se férne egy emberbe 
való ész.

Iskolából.

Tanító: Nos, Laci, mennyi foga van egy kifejlet 
kutyának ?

Diák : Egy teliszájjal.

Cívisek a Bikában.
Lássák sógoromék 

ennek a miniszterelnök­
nek, Hédervárynak nem 
csak az egész tette, 
hanem még az újévi 
beszide is csak szem- 
finyvesztés vót.

Hogy-hogy sógo­
rom ?

— Hát úgy sógoro­
mék, hogy az újévi beszíggye után szemfinyvész- 
fist kapott, osztán még mekkelletett operálni a
szem it is.

— Az Istók ucscse, sógorom.

Hát sógoromék megcsináltatták mán befelé 
nyíló' á az ablakjokat?

— Én megcsináltattam sógorom, mer hát igaz­
ság- van a főkapitánynak. Kipzcjjík sógoromék, a 
m>n P is a Timár-uccán úgy bclévágtam a vaksze- 
mc! egy ablakszárnyába, hogy csak csillagokat 
sz<> a szemem, de az üvegek meg csakúgy cső- 
ÉLm >ltek a járdára. Osztán még az a házigazda 
kár ikodott legjobban, hogy fizessem meg a kárját. 

011 is néki, hogy majd micscsinálok a házadra, 
én kirek fájdalomdiját a rendőrsígnél tül led, 

<at beszílsz.
Hát osztán elhallgatott az ipse, sógorom?
Hl biony, csak én sziszegtem a vaksze- 

mt vagy három napig.

Tanár: Mikor élt Julius Cézár?
Geschält Ármin : (hallgat).
Tanár: Hallja Geschält, maga nem ismeri a törté­

nelmi évszámokat.
G. A. : Az évszámokat üsmerem valamennyit mind, 

sak sopán aztat nem todok, hód mi tiiríént bennük.

Tanár : Mit tud ön báró Eötvös Józsefről ?
Árminka : Sopán sak jót.

»'■■■pi II immiM« »n—«I—«p—i ffl 11 ' 'iyPi , h,j;

Szalad a karika,
De hol az, aki hajtja ?



Kitüntetve a Bécsi, Párisi és Londoni kiállításokon 
arany éremmel és oklevéllel.

Vannak fájdalmai? 
Rheuma, osuz.köszvény 

szaggatása?
Ezen fájdalmak ellen leg­
biztosabb háziszer a hires

HUM™!
Hatása némely esetben 

meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél 
is már egyszeri bedörzsö- 
lésnél a fájdalmakat telje­
sen megszünteti.

Fog ésfejfájá t 5 perc 
alatt megszüntet. Egy 
nagy üveg ara 2 kor. tel­
jes használati utasítással.

apható a feltaláló és ké­
szítő 224-111.
i<e

gyógyszertárában Kossuth-u, 8
Színház mellett.

par
eer

Él
világítás, Dynamó és Motorberendezé- 
sek. Szakszerű munka előnyös ár nagy­
raktár különleges csillárokból, Wotf- 

ram lámpákból 20

Fazekas Miénél Piac-u. 81 ím.l:
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a legfinomabb angol

divat szövetek
MOSKOV1TS JÓZSEF

uriszabó divattermében
DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át
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Debx*eczen9
légszesz, vízvezeték, csatornázás, fürdő berendezés, épület és 

diszmü-bádogos munkák vállalata.
nftodem üzlet $ K{|yliáztéi* Sí. 
fWEtilmesly éfii ieodai lfai*abos«n. 54

Telefon szám 321. 14

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos c;.,iKök 
berendezését ' egjutányosabban ck. közti

f debreceni e'sö elektrob uikai 
tOIvVäiI *• vállalata Kossuth-utca 1-sö zám, 

Villamos felszerelési cikkek nagyraktára

Borseprőt

mm ;i||y arorw*á|| -w 
«fpymlaE !o&§f*a3».§§yol»l*

órás ís ékszerész üzlete.
Szebbnél szebb menyasszonyi ékszerek, jeggyürük, 
ezüst kelengyék és alkalmi ajándéktárgyak. Pontos 

órák. Csoda olcsó árban.

Pncn Ho7CA ujhelyiségében
ixOSC LICZoO Piac-utca 32. sz.

A Dréher sörcsarnokkal éppen szemben,

L bármenyit, legnagyobb árban.

GOLDSTEIN SIMON
Tizenháromváros-utca 31. szám.

flUfialmi Kúrián Syuia
faíAvtsi£Gá%4} ! magyarorszáK elösmert legjobb
£c#Cf/fCcC//lC//l • hirüszakórás ékszerész üzletében

órák, ékszerek:-: OEBRECEM,

t Siacz-utca 42.nagyválasztékban, 
gyári áron • • • •

Francia kisasszony,
ki németül is jól beszél 
több gyermek mellé

fe 1 v é < e t i k.
Ajánlatokat ,francia“ jeligére a kiadóba kér^k.

Nyomatott a „Debreceni Újság* nyomdájában
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